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EXPLANATORY MEMORANDUM

When on 1 July 1995 the Community started to implement its GATT commitment on agriculture this led
to an increase in customs duties for certain processed agricultural goods. In order to maintain the
preferences granted in the framework of the Europe Agreements to the Associated Central European
Countries the Community, by adopting Regulation (EC) No 2179/95, took autonomous measures. These
autonomous measures were intended to stay in force until the relevant Europe Agreements are adapted.

Since adaptation of the Europe Agreements will not be accomplished by the end of 1995 and in order to
avoid any deterioration in access to the EU market for preferential trade from the CEECs the measures
foreseen in Regulation (EC) No 2179/95 should be extended until 30 June 1996.

This proposal does not entail any additional expenditure other than thosc already agreed upon adoption of
Regulation (EC) No 2179/95.
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RADETS FORORDNING (EG) Nr /95
av den

om anpassning, som en autonom dvergingsatgird, av koncessioner for vissa bearbetade
jordbruksprodukter som faststills i Europaavtalen for att ta hiinsyn till det avtal om
_jordbruket som ingicks under forhandlingarna om multilateral handel i Uruguay-
rundan

EUROPEISKA UNIONENS RAD HAR ANTAGIT DENNA FORORDNING

med beaktande av Foérdraget om upprittandet av Europeiska gemenskapen, sirskilt artikel 113 i
detta,

med beaktande av kommissionens forslag, och

med beaktande av féljande:

I protokoll 3 till Europaavtalen som uppréttar en associering mellan & cna sidan Europeiska
gemenskaperna och deras medlemsstater och & andra sidan Bulgarien, Polen, Rumiinien,
Slovakien, Tjeckien och Ungeml, nedan kallade "Europaavtalen" foreskrivs koncessioner for
vissa bearbetade jordbruksprodukter med ursprung i de sistnimnda linderna. Dessa
koncessioner avser, i forekommande fall, nedsittning av de rorliga avgifterna enligt radets
forordning (EG) nr 3448/93 av den 6 december 19932

I avvaktan pi anpassningen av protokoll nr 3 i Europaavtalen antogs radets forordning (EG) nr
2179/95° som, fram till slutet av 1995, uppritthiller den grad av formansbehandling som har
beviljats och pa sa sitt motverkar de eventuella negativa foljder som tillimpningen av resultaten av
Uruguay-rundan kan fa pa dessa lidnders export till Europeiska unionen.

De forhandlingar som for nirvarande pagar med de berdrda linderna i syfte att ingd protokoll om
andring av Europaavtalen har dnnu inte avslutats. Interimistiska protokoll som endast omfattar de
handelsrelaterade aspekterna av dndringsprotokollen kan inte trdda i kraft den 1 januari 1996. Det 4r
darfor 1ampligt att som en autonom atgird forlinga koncessionerna pa det sitt som faststills fram till
och med den 30 juni 1996.

1 EGTnrL 347, 31.12.1993, s. 1 (Ungern)
EGT nr L 348, 31.12.1993, s. 1 (Polen).
EGT nr L 360, 31.12.1994, s. 1 (Tjeckien.
EGT nr L 359, 31.12.1994, s. 1 (Slovakien).
EGT nr L 357, 31.12.1994, s. 1 (Ruminien).

EGT nr L 358, 31.12.1994, s. 1 (Bulgarien).
2 EGTnrl 318,20.12.1993,s. I8
3> EGT nr L 223, 20.9.1995, s. 29.
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HARIGENOM FORESKRIVS FOLJANDE.

Artikel 1

. De bearbetade Jordbruksprodukter med ursprung i Polen, som fortecknas i protokoll 3 till
Europaavtalet med Polen skall vara underkastade de tullar som foreskrivs i bilaga I till
denna forordning.

. De bearbetade Jordbruksprodukter med ursprung i Ungern, som fortecknas i protokoll 3
till Europaavtalet med Ungern skall vara underkastade de tullar som foreskrivs i bilaga II
till denna f6rordning.

. De bearbetade Jordbruksprodukter med ursprung i Slovakien, som fortecknas i protokoll 3
till Europaavtalet med Slovakien skall vara underkastade de tullar som foreskrivs i bilaga
111 till denna forordning.

.- De bearbetade Jordbruksprodukter med ursprung i Tjeckien, som fortecknas i protokoll 3
till Europaavtalet med Tjeckien skall vara underkastade de tullar som foreskrivs i bilaga
IV till denna forordning.

. De bearbetade Jordbruksprodukter med ursprung i Rumaénien, som fortecknas i protokoll 3
till Europaavtalet med Ruménien skall vara underkastade de tullar som foreskrivs i bilaga
V till denna forordning.

. De bearbetade Jordbruksprodukter med ursprung i Bulgarien, som fortecknas i protokoll 3

 till Europaavtalet med Bulgarien skall vara underkastade de tullar som foreskrivs i bilaga
VI till denna forordning.

Artikel 2

Denna forordning triader i kraft den tredje dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska
gemenskapernas officiella tidning.

Den skall tillimpas fran den 1 januari - 30 juni 1996.

Denna férordning ir till alla delar bindande och direkt tillimplig 1 alla medlemsstater.

Utfardad i Bryssel den

Pa radets vignar



ANEXO Il - BILAGTI - ANHANG I - NTAPAPTHMA 1 - ANNEX I -
ANNEXE I - ALLEGATO I - BIJLAGE I - ANEXO I - LIITE 1|
- BILAGA 1

REPUBLICA DE POLONIA
REPUBLIKEN POLEN
REPUBLIK POLEN
AHMOKPATIA THZ NTOAQNIAZ
REPUBLIC OF POLAND
REPiJBLlQUE DE POLOGNE
REPUBBLICA DI POLONIA
REPUBLIEK POLEN
REPUBLICA DA POLONIA
PUOLAN TASAVALLASTA

REPUBLIKEN POLEN



PARTE 1-DEL 1-TEIL 1 - MEPOX 1 -PART 1-PARTIE1-PARTE 1 - DEEL 1 -
PARTE 1-0SA1-DEL1

Montantes basicos, considerados par calcular los elementos agricolas reducidos y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbelab taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugs clementer og
tillzgstold anvendelig ved indfersel 1 Fallesskabet

Grundbetrége, die bei der Berechnung der erméBigten Agrarteilbe.rage und Zusatzzolle,
anwendbar bei der Einfuhr in die Gemeinschaft beriicksichtigt worden sind

Baowdnoodnou e}\ﬁcperjoc\i-unéwn ykx TOV urto)mytopé TWV psrapmrcbv ormxe{wv
Kat PéobeTwy dacuwy nou epapudélovral oTa aypoTika aromxaa KaTd Vv eloaywyn
omv Kowomra

e

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components
and additional duties, applicable on importation into the Community

Montants de base, pris en considération lors du calcul des éléments agricoles reduits et
droits additionnels applicables a l'importation dans la Communauté

Importi de base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli e dei dazi
addizionali applicabili all'importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berekening van de verlaagde agrarische
-elementen en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragao aquando do calculo dos elementos agricolas
reduzidos e dos direitos adicionais aplicaveis a importagad na Comunidade

Yhteisoon tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja lisatulleja
laskettaessa huomioon otettavat perusmairat

Grundpriser som beaktas vid beriakning av nuinskade jordbruksbestindsdelar och
ullaggstull som skall utgi pa import tll gemenskapen



ccus/LCU/Eeu/
ecu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Blod hvede / Weichweizen / MaAhako ottdpt /
Common wheat / Blé tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo
mole / Tavallinen vehni / Vete

9,771

Trigo duro /Hird hvede / Hartweizen /ZkAnpo6 ortdpt / Durum
wheat / Blé dur /Grano duro /Durum tarwe / Trigo duro
/Durumvehnd / Durumvete

15,168

Centeno/ Rug / Roggen /Z{KaAn /Rye /Seigle / Segala / Rogge /
Centeio / Ruis /Rig

9,204

Cebada / Byg / Gerste / Kpi8Apt /Barley/ Orge / Orzo / Gerst /
Cevada / Ohra / Korn

8,751 .

Maiz / Majs / Mais / KoOAQumokt / Maize / Mais / Granturco / Mais
/ Milho / Maissi / Majs

7,408

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet /
Reis, langkomig, geschilt / AmogAowwpévo pul pakpoameppo /
Long-grain husked rice / Riz décortiqué a grains longs / Riso
semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz em
peliculas de grios longos / Pitkédjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat
| ldngkornigt

27,175

Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver /
Magermilchpulver / AtoBoutupwpévo YAAa ge okévn /
Skimmed-milk powder / Lait érémé en poudre / Latte scremato in
polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em po/ Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

27,436

Leche entera en polvo / Sodmalkspulver / Vollmilchpulver /
MANpeQ YAAa og okovn / Whole-milk powder / Lait entier en
poudre / Latte intero in polvere / Vollemelkpoeder / Leite inteiro ein
p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjélkpulver

38,315

Mantequilla / Smer / Butter / BoUutupo / Butter / Beurre / Burro /
Boter / Manteiga / Voi / Smor

55,443

Azucar blanco / Hvidt sukker / WeiBzucker / Aeukny (axapn /
White sugar / Sucre blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agucar
branco / Valkoinen sokeri / Vitt socker

32,565




PARTE 2-DEL 2 - TEIL 2 - MEPOX 2 - PART 2 - PARTIE 2 - PARTE 2 - DEEL 2 -
PARTE2-0SA2-DEL2

Cédigo NC / KN-kode /KN-Code / | Derecho / Told / Zoll /
Kwdixég YO /CNcode / Code | Aaowés/ Duty / Droit /
NC / Codice NC / GN-code / Dazio / Invoerrecht /
Caddigo NC / CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull

1803 - 0%
1804 00 00 0%
1805 00 00 0%
1806 10 15 : 0%
1901 90 91 0%
2008 11 10 . 7.7%
2008 91 00 6.4%
2101 20 20 ‘ : ' 4%
2101 2092 ) - 0%
21013011 : 7.2%
2101 30091 8.1%
21021010 7%
2102 1090 s 8.3%
21022011 : 2.8%
21023000 " 2.8%
2103 10 41%
210320 5.6%
2103 30 90 6.1%
2103 90 90 4.7%
2106 10 20 7.7%
2106 90 92 41%
2203 61%
22051010 0%
2205 10 90 , 0% )
3302 10 21 41%




ANEXO II - BILAG Il -'ANHANG Il - MAPAPTHMA L1 -
ANNEX Il - ANNEXE J]l - ALLEGATO 1]l - BIJLAGE 11

ANEXO II - LIITE Il - BILAGA I1

RE_PUBLICA DE HUNGRIA
REPUBLIKEN UNGARN
REPUBLIK UNGARN
AHMOKPATIA THZ OYITAPIAZ
REPUBLIC OF HUNGARY
REPUBLIQUE DE HONGRIE
REPUBBLICA D' UNGHERIA
REPUBLIEK HHONGARILIJE
REPUBLICA DA HUNGRIA
UNKARIN TASAVALLASTA

REPUBLIKEN UNGERN



PARTE 1-DEL 1-TEIL 1 - MEPOX 1-PART 1-PARTIE 1-PARTE 1-DEEL 1 -
PARTE1-0SA1-DEL1

Montantes basicos, considerados par calcular los elementos agricolas reducidos y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbeleb taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugs elementer og
tillegstold anvendelig ved indfersel i Fallesskabet

Crundbetrige, die bei der Berechnung der ermaBigten Agrarteilbetrige und Zusatzzdlle,
anwendbar bei der Einfuhr in die Gemeinschaft beriicksichtigt worden sind

Baowd nood nou eArjpnoav undyn yla Tov uno)\oyxoué TV pech)\nfd)v mmxeiwv
KAl TPOoBeTWV 6aopwv Ttou epappodovral oTa aypoTika OTOLXEIQ KATA Thv e10aywyn
omv Kotvémra

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components
and additional duties, applicable on importation into the Community

Montants de base, pris en considération lors du calcul des éléments agricoles reduits et
droits additionnels applicables a 'importation dans la Communauté

Importi de base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli e dei dazi
addizionali applicabili all'importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berekening van de verlaagde agrarische
elementen en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragao aquando do calculo dos clementos agricolas
reduzidos e dos direitos adicionais aplicaveis a importagad na Comumdade

Yhteiso60n tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja hsatulleja
laskettaessa huomioon otettavat perusmiarat

Grundpriser som beaktas vid berdkning av minskade jordbruksbestindsdelar och
tillaggstull som skall utga pa import till gemenskapen



ecus/ECU/Ecu/
ecu/écus/ecua/
100 ke

Trigo blando / Blod hvede / Weichweizen / MaAakoé attdpt /
Common wheat / Bl¢ tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo
mole / Tavallinen vehna / Vete

2,792

Trigo duro /Hird hvede / Hartweizen /ZkAnpd attdpt / Durum
wheat / Blé dur /Grano duro /Durum tarwe / Trigo duro
/Durumvehni / Durumvete

4,334

Centeno/ Rug / Roggen /ZikaAn /Rye /Seigle / Segala / Rogge /
Centeio / Ruis /Rag

9,204

Cebada / Byg / Gerste / KplBapl /Barley/ Orge / Orzo / Gerst /
Cevada / Ohra / Korn

8,751

Maiz / Majs / Mais / KOAQUTOKt / Maize / Mais / Granturco / Mais
/ Milho / Maissi / Majs

7,408

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkomet /
Reis, langkornig. geschilt / AnO@AOIWHEVO PUTL pHaKPOOTIEPHO /
Long-grain husked rice / Riz décortiqué a grains longs / Riso
semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte n'jst / Arroz em
peliculas de grdos longos / Pntkajyvamen esikuorittu riisi / Ris, skalat
langkornigt.

27,175

| Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver /
Magermilchpulver / Anooutupwpévo YAAA g€ gkovn /
Skimmed-milk powder / Lait érémé en poudre / Latte scremato in
polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em po/ Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

96,027

Leche entera en polvo / Sodmalkspulver / Vollmilchpulver /
MANpeg Yaha o okovn / Whole-milk powder / Lait entier en
poudre / Latte intero in polvere / Vollemelkpoeder / Leite inteiro ein
p6 / Rasvainen maitojauhe / Mj6lkpulver

134,101

Mantequilla / Smer / Butter / BoUTtupo / Butter / Beurre / Burro /
Boter / Manteiga / Voi / Smor

194,050

Azucar blanco / Hvidt sukker / WeiBzucker / Aeukr} {axapn /
White sugar / Sucre blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agucar
branco / Valkoinen sokeri / Vitt socker

32,565
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PARTE 2-DEL 2 - TEIL 2 - MEPOX 2 - PART 2 - PARTIE 2 - PARTE 2 - DEEL 2 -
PARTE 2- OSA 2 -DEL 2

Codigo NC / KN-kode /KN-Code | Derecho / Told/ Zoll/ |-
/ Kwdwdg SO/ CNcode / Code | Aaopés / Duty / Droit /
NC / Codice NC / GN-code / Dazio / Invoerrecht /

Codigo NC / CN-koodi / KN-kod | Direito / Tullit / Tull t

1704 90 10 8.5%

1803 0%

1804 00 00 - 0%

1805 00 00 0%

1806 10 15 0%

1901 90 91 0%

21012020 4%

21012092 0%

21013011 : 72%

2101 30091 8.1%

2103 10 ' 4.1%

2103 20 5.6%

2103 3090 6.1%

2103 90 90 4.7%

2104 10 C 6.6%

2104 20 8.1%

2106 10 20 7.7%

2106 90 92 4.1%

2201 0%

2202 10 0%

220290 10 4.1%

2203 _ 61%

22051010 0%

2205 10 90 0%

220590 10 0%

2205 90 90 0%

3302 10 21 4.1%

38231200 0%

3823 70 00 3.1%




"ANEXO IIT1 - BILAG II]1 - ANHANG HFI -MAPAPTHMA 11} --
ANNEX IIl - ANNEXE III - ALLEGATO 1l - BIJLAGE I11 -
ANEXO III - LIITE III - BiLaGga 111

Rnnnm ESLOVACA
DEN SLOVAKISKE REPUBLIK
SLOWAKISCHE REPUBLIK
IA.OBAKIKH AHMOKPATIA
SLEOVAK REPUBLIC
REPUBLIQUE SLOVAQUE
REPUBBLICA SLOVACCA
REPUBLIEK SLOWAKIJE
REPUBLICA ESLOVACA
SLOVAKIAN TASAVALLASTA

SLOVAKISKA REPUBLIKEN
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PARTE1-DEL1-TEIL1-MEPOX 1-PART 1-PARTIE1-PARTE1-DEEL1-
PARTE 1-0SA1-DEL1

Montantes bésicos, considerados par-caleular los elementos agricolas reducidos y-
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbelob taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugs elementer og
tillegstold anvendelig ved indfersel i Fallesskabet

Grundbetrige, die bei der Berechnung der ermiBigten Agrarteilbetrige und Zusatzzolle,
anwendbar bei der Einfuhr in die Gemeinschaft benicksichtigt worden sind

Baowd rood nou eAfeenoav unéyn yia Tov UToAOYIORS TwV HETABANTWY GTOIXEIWV
Kat pdobeTwv daguwv ou epapudlovrat 0Ta aypoTika OTOIXEIO KATA TV ELlgaywyn
omv Kolvémta :

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components
and additional duties, applicable on importation into the Community

Montants de base, pris en considération lors du calcul des éléments agricoles reduits et
droits additionnels applicables a I'importation dans la Communauté

Importi de base, presi in considerazione per il calcolo degl elementr agricoh ¢ dei dazi
addizional applicabili all'importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berekening van de verlaagde agrarische
elementen en aanvullendeinvoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragio aquando do célculo dos elementos agricolas
reduzidos e dos direitos adicionais aplicaveis a importagad na Comunidade

Yhteisoon tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja lisatulleja
laskettaessa huomioon otettavat perusmaarat

Grundpniser som beaktas vid berakning av minskade jordbruksbestandsdelar och
tillaggstull som skall utga pa import tll gemenskapen
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ecus/ECU/Ecu/
ecu/écus/ecua/
100 kg "

Trigo blando / Blod hvede }Weichweizen / MaAakoé otrapt /
Common wheat / Bl¢ tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo
mole / Tavallinen vehni / Vete

9,771

Trigo duro /Hard hvede / Hartweizen /ZkKAnpo ordpt / Durum
wheat / Blé dur /Grano duro /Durum tarwe / Trigo duro
/Durumvehna / Durumvete

15,168

Centeno/ Rug / Roggen /ZikaAn /Rye /Seigle / Segala / Rogge /
Centeio / Ruis /Rag ’

9,204

Cebada / Byg / Gerste / Kpi8dpt /Barley/ Orge / Orzo / Gerst /
Cevada / Ohra /Kom

2,500

Maiz / Majs / Mais / Ka}\aunom / Malze / Mals / Granturco / Mais
/ Milho / Maissi / Majs

7,408 -

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkomet /
Reis, langkornig, geschilt / Ao@Aotwpévo pult pakpoameppo /
Long-grain husked rice / Riz décortiqué a grains longs / Riso
semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz em
peliculas de graos longos / Pltkajyvamen esikuorittu riisi / Ris, skalat
langkornigt

27,175

| Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver /

| Magermilchpulver / AtoBoutupwuévo YAAa o oKGvn /
Skimmed-milk powder / Lait érémé en poudre / Latte scremato in
polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em pd/ Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

27,436

Leche entera en polvo / Sodmalkspulver / Vollmilchpulver /
MARpeg YOAQ o€ KOV / Whole-milk powder / Lait enticr en
poudre / Latte intero in polvere / Vollemelkpoeder / Leite mteiro ¢in
p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

Mantequilla / Smer / Butter / BoUtupo / Butter / Beurre / Burro /-
Boter / Manteiga / Voi / Smor

38,315

Azuicar blanco / Hvidt sukker / WeiBzucker / Aeukr {axapn /
White sugar / Sucre blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agucar
branco / Valkoinen sokeri / Vitt socker




PARTE 2 - DEL 2 - TEIL 2 - MEPOZE 2 - PART 2 - PARTIE 2 - PARTE 2 - DEEL 2 -
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PARTE 2 - OSA 2-DEL 2

Codigo NC / KN-kode / KN-Code /|

" Kwdwdg ZO / CN-code / Code NC/
Codice NC / GN-code / Codigo NC
/ CN-koodi / KN-kod

Derecho/Told/Zoll/
Aoopde/Duty/Drait/
Dazio/Invoerrecht/
Dircito/Tullit/Tull

1704 90 10 8.5%

1803 0%

1804 00 00 0%

1805 00 00 0%

1806 10 15 0%

1901 90 91 0%

21012020 4%

2101 20 92 0%

21013011 7.2%

21013091 8.1%

2102 10 10 7.0%

2102 10 90 8.3%

21022011 2.8%

2102 30 00 2.8%

2103 10 4.1%

2103 20 5.6%

2103 30 90 6.1%

2103 90 90 4.7%

2104 10 6.6%

2104 20 8.1%

2106 10 20 1.7%

2106 90 20 17.86% MIN ECU
1.03/% vol/hl

2106 90 92 4.1%

2202 10 0%

2202 90 10 4.1%

2203 6.1%

2205 0%

220820 12 ECU 0.99/% vol/hl
+ECU 6.3/hl

2208 20 14 ECU 0.99/% vol/hl
+ECU 6.3/hl

2208 20 26 ECU 0.99/% vol/hl
+ECU 6.3/hl

2208 20 27 ECU 0.99/% vol/hl
+ECU 6.3/hl

2208 20 29 ECU 0.99/% vol/hl
+ECU 6.3/h1

2208 20 40 ECU 0.99/% vol/hl

2208 20 62 ECU 0.99/% vol/hl

2208 20 64 ECU 0.99/% vol/hl

2208 20 86

ECU 0.99/% vol/hl




Cddigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho/Told/Zoll/
Kwdikdg ZO / CN code / Code NC / Aaopdc/Duty/Droit/
Codice NC / GN-code / Codigo NC Dazio/Invoerrecht/
/ CN-koodi / KN-kod Direito/Tullit/Tull
2208 20 87 ECU 0.99/% vol/hl
2208 20 §9 ECU 0.99/% vol/hl
22083011 .. ECU 0.05/% vol/hl
+ECU 0.5/hl
2208 30 19 ECU 0.05/% vol/hl
2208 3032 ECU 0.27/% vol/hl
+ECU 1.89/hl
2208 30 52 ECU 0.27/% vol/hl
+ECU 1.89/hl
2208 30 72 ECU 0.27/% vol/hl
+ECU 1.89/hl
2208 30 82 ECU 0.27/% vol/hl
- +ECU 1.89/hl -
2208 30 38 - ECU 0.27/% vol/hl
2208 30 58 ECU 0.27/% vol/hl
2208 30 78 ECU 0.27/% vol/hl
2208 30 88 ECU 0.27/% vol/hl
2208 40 10 ECU 0.65/% vol/hl
+ECU 3.29/hl
2208 40 90 ECU 0.65/% vol/hl
2208 50 11 ECU 0.65/% voli/hl
+ECU 3.29/hl
2208 50 19 ECU 0.65/% vol/hl
2208 5091 ECU 1.03/% vol/hl
+ECU 6.58/hl
2208 50 99 ECU 1.03/% vol/hl
2208 60 11 ECU 0.84/% vol/hl
+ECU 3.29/h
2208 60 19 ECU 0.84/% vol/hl
2208 70 10 ECU 1.03/% vol/hl +
ECU6.58/h
2208 70 90 ECU 1.03/% vol/hl
2208 90 11 ECU 0.65/% vol/hl
+ECU 329/ o
2208 90 19 ECU 0.65/% vol/hl
2208 90 33 ECU 0.81/% vol/hl +
ECU 3 15/hl
2208 90 38 ECU 0.81/% vol/hl
2208 90 41 ECU 1.03/% vol/h! -
ECU 6.58/hl
2208 90 45 ECU 0.99/% vol/hl +
ECU 6.3/hl
2208 90 48 ECU 0.99/% vol/h]
ECU 6.3/hl
2208 90 52 ECU 1.03/% vol/hl +

ECU 6.58/hl
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Cédigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho/Told/Zoll/
Kwdwdg ZO / CN code / Code NC / Aaopéde/Duty/Droit/
Codice NC / GN-code / Codigo NC Dazio/Invoerrecht/
/ CN-koodi / KN-kod Direito/TullitvTull
2208 90 57 . ECU 1.03/% vol/hl +
) ) ECU 6.58/hl
"2208 90 69 " -ECU 1.03/% vol/hl +
ECU 6.58/hi
2208 90 71 ECU 0.99/% vol/hl
2208 90 74 ECU 1.03/% vol/hl
2208 90 78 ECU 1.03/% vol/hl
2208 90 91 ECU 1.03/% vol/hl +
ECU 6.58/hl
2208 90 99 ECU 1.03/% vol/hl
33021021 4.1%




ANEXO IV - BILAG IV- ANHANG IV-TTAPAPTHMA IV -
ANNEX IV - ANNEXE IV - ALLEGATO IV - BIJLAGE IV --
' ANEXO IV - LIITE IV - BILAGA 1V

. REPUBLICA CHECA
DEN TJEKKISKE REPUBLIK
TSCHECHISCHE REPUBLIK
| TZIEXIKH AHMOKPATIA
CZECH REPUﬁLIc
REPUBLIQUE TCHEQUE
REPUBBLICA CECA
REPUBLIEK TSJECHIE
REPUBLICA CHECA
TSEKIN TASAVALLASTA

TIJECKISKA REPUBLIKEN

T CAL I I ARTIE SN
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PARTE 1-DEL1-TEIL 1 - MEPOZ 1 -PART 1-PARTIE 1-PARTE 1-DEEL 1 -
PARTE1-0SA1-DEL1

Montantes basicos, considerados par calcular los elementos agricolas reducidos y
dercchos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbelob taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugs elementer og
tillegstold anvendelig ved indfersel i1 Fallesskabet

Grundbetrige, die bei der Berechnung der erméBigten Agrarteilbetrage und Zusatzzolle,
anwendbar bei der Einfuhr in die Gemeinschaft beriicksichtigt worden sind

Baowd nood rou e\jgpBnoav undyn yia Tov UnoAoyIopd Twv HETaBANTWV OToLXEIWY
- KaLPOoBeTwV daouwv ou epappdlovrat oTa ayponikd OTOIXEIa KaTd TV e10aywyn
omv Kowvomra

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components
and additional duties, applicable on importation into the Community

Montarts de base, pris en considération lors du calcul des éléments agricoles reduits et
droits additionnels applicables a I''mportation dans la Communauté

Importi de base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli e dei dazi
addizionali applicabili all'importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berekening van de verlaagde agrarische
elementen en aanvuliende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragao aquando do calculo dos elementos agricolas
reduzidos e dos direitos adicionais aplicaveis a importagad na Comunidade

Yhteiso6n tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja lisatulleja
laskettaessa huomioon otettavat perusmaarat

Grundpriser som beaktas vid berdakning av minskade jordbruksbestdndsdelar och
tillaggstull som skall utgd pa import till gemenskapen
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ecus/ECU/Ecu/
ecu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Blod hvede / Weichweizen/ MaAaké ottapt /
Common wheat / Blé tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo
mole / Tavallinen vehni / Vete

S 9771 ..

Trigo duro /Hird hvede / Hartweizen /ZkAnpo attdpt / Durum
wheat / Blé dur /Grano duro /Durum tarwe / Trigo duro
/Durumvehni / Durumvete

15,168

Centeno/ Rug / Roggen /Zikakn /Rye /Seigle / Segala / Rogge / o
Centeio / Ruis /Rag

9,204

Cebada / Byg / Gerste / KpiBapt /Barley/ Orge / Orzo / Gerst /
Cevada / Ohra / Kom

2,500

Maiz / Majs / Mais / KaAapnokt / Manze / Mais / Granturco / Mais
/ Milho / Maissi / Majs

7,408

Arroz descascarillado de grano Iargo / Ris, afskallet langkomet /
Reis, langkérnig, geschilt / ATIOPAOIWHEVO PUJL HAKPOOTIEPHO /
Long-grain husked rice / Riz décortiqué a grains longs / Riso
semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz em
peliculas de graos longos / Pitkéjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat
l&ngkornigt

27,175

Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver /
Magermilchpulver / Anofoutupwjiévo Yaka o okévn /
Skimmed-milk powder / Lait érémé en poudre / Latte scremato in
polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em po/ Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

I.eche entera en polvo / Sodmalkspulver / Vollmilchpulver /
MANpeg Yaha oe gkdvn / Whole-milk powder / Lait enticr en
poudre / Latte intero in polvere / Vollemelkpoeder / Leite inteiro ¢in
p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

27,436

%hiIS

Mantequilla / Smor / Butter / BoUtupo / Butter / Beurre / Burro /
Boter / Manteiga / Voi / Smor

55,443

Azucar blanco / Hvidt sukker / WeiBzucker / Agukn) {axapn /
White sugar / Sucre blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agucar
branco / Valkoinen sokeri / Vitt socker

32,565
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PARTE 2 - DEL 2 - TEIL 2 - MEPOX 2 - PART 2 - PARTIE 2 - PARTE 2 - DEEL 2 -
' PARTE 2 - OSA 2 -DEL 2

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho/Told/Zoll/
Kwdusdg ZO / CN code / Code NC / Aaopés/Duty/Droit/
Codice NC / GN-codc / Codigo NC Dazio/Invocrrecht/ .
/ CN-koodi / KN-kod Direito/TullivTull
1704 90 10 8.5%
1803 : 0%
1804 00 00 0%
1805 00 00 0%
1806 10 15 0%
1901 90 91 : 0%
2101 20 20 4%
21012092 0%
21013011 : 7.2%
2101 3091 o 8.1%
21021010 : 7.0%
21021090 8.3%
21022011 2.8%
2102 30 00 2.8%
2103 10 4.1%
2103 20 5.6%
2103 30 90 6.1%
2103 90 90 ' 4.7%
2104 10 6.6%
2104 20 8.1%
2106 10 20 7.7%
2106 90 20 17.86% MIN ECU
: 1.03/% vol/hl
2106 90 92 41% B
2202 10 0% )
220290 10 41%
2203 6.1%
2205 0% -
2208 2012 ECU 0.99/% vol/hl
+ECU 6.3/hl
2208 20 14 ECU 0.99/% vol/hl
+ECU 6.3/hl
2208 20 26 ECU 0.99/% voi/hl
+ECU 6.3/hl
2208 20 27 ECU 0.99/% vol/hl
+ECU 63/h1
2208 20 29 ECU 0.99/% vol/hi
+ECU 6.3/h1 |
2208 20 40 ECU 0.99/% vol/hl
2208 20 62 ECU 099/% vol/hl__|
2208 20 64 ECU 0.99/% vol/hl
2208 20 86 ECU 0.99/% vol/hl
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Codigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho/Told/Zoll/
Kwddg 2O / CN code / Code NC / Auopde/Duty/Droit/
Codice NC / GN-code / Codigo NC Dazio/Invocrrechy/
/ CN-koodi / KN-kod Dircito/TullitTull
2208 20 87 ECU 0.99/% vol/hl
2208 20 89 ECU 0.99/% vol/ml
122083011 ECU 0.05/% vol/hl |
+ECU 0.5/hl
2208 30 19 ECU 0.05/% vol/hl
2208 3032 ECU 0.27/% vol/hl
+ECU 1.89/hl
2208 30 52 ECU 0.27/% vol/hl
+ECU 1.89/hl
2208 30 72 ECU 0.27/% vol/hl
. +ECU 1.89/hl
2208 30 82 ECU 0.27/% vol/hl
: +ECU 1.89/hl
2208 30 38 ECU 0.27/% vol/hl
2208 30 58 ECU 0.27/% vol/hl
2208 30 78 ECU 0.27/% vol/hl
2208 30 88 ECU 0.27/% vol/hl
2208 40 10 ECU 0.65/% vol/hl
+ECU 3.29/hl
2208 40 90 ECU 0.65/% vol/hl
2208 50 11 ECU 0.65/% vol/hi
+ECU 3.29/hl
2208 50 19 ECU 0.65/% vol/hl
2208 5091 ECU 1.03/% vol/hl
+ECU 6.58/hl
2208 50 99 ECU 1.03/% vol/hl
2208 60 11 ECU 0.84/% vol/hl
+ECU 3.29/hl
2208 60 19 ECU 0.84/% vol/hi
2208 70 10 ECU 1.03/% vol/hl +
ECU 6.58/hl
2208 70 90 ECU 1.03/% vol/hl
2208 90 11 ECU 0.65/% vol/hl
+ECU 3.29/hl .
2208 90 19 ECU 0.65/% vol/hl |
2208 90 33 ECU 0.81/% vol/hl +
ECU 3.15/hl
2208 90 38 ECU 0.81/% vol/hl
2208 90 41 ECU 1.03/% vol/hl +
ECU 6.58/hl
2208 90 45 ECU 0.99/% vol/hl +
ECU 6.3/hl
2208 90 48 ECU 0.99/% vol/hl +
ECU 6.3/hl
2208 90 52 ECU 1.03/% vol/hl 4

ECU 6.58/hl
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Codigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho/Told/Zoll/
Kwdwdg 2O / CN code / Code NC / Adopég/Duty/Droit/
Codice NC/ GN-code / Cédigo NC Dazio/Invoerrecht/
/ CN-koodi / KN-kod Direito/Tullit/Tull
220890 57 ECU 1.03/% vol/hl +
ECU 6.58/hl :
2208 90 69 ECU 1.03/% vol/hl +
ECU 6.58/hl
2208 90 71 ECU 0.99/% vol/hl
2208 90 74 ECU 1.03/% vol/hl
2208 90 78 ECU 1.03/% vol/hl
2208 90 91 ECU 1.03/% vol/hl +
: ECU 6.58/hl
2208 90 99 ECU 1.03/% vol/hl
33021021 4.1%
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ANEXO V - BILAG V- ANHANG V-MMTAPAPTHMA V - ANNEX
V - ANNEXE V - ALLEGATO V - BIJLAGE V - ANEXO V -
LIITE V - BILAGA V

RUMANIA
RUMAENIEN
RUMANIEN
POYMANIAZ

ROMANIA
ROUMANIE

ROMANIA
ROEMENIE

ROMENIA
ROMANIAN

RUMANIEN
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PARTE 1-DEL 1-TEIL 1-MEPOX 1-PART1-PARTIE1-PARTE1-DEEL1-
PARTE1-0OSA1-DEL1

< e

Montantes basicos, considerados par calcular los elementos agricolas reducidos y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbelab tagét 1 betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugs elementer og
tillzgstold anvendelig ved indfersel i Fallesskabet

Grundbetréige, die bei der Berechnung der ermiBigten Agrarteilbetrige und Zusatzzolle,
anwendbar bei der Einfuhr in die Gemeinschaft berucksichtigt worden sind

S ey

Baowkd rnood rnou eAfjplnaav undym yia Tov uroAoyIopd Twv HETABANTWV OTOtXE WY
Kat npoodeTwv daouwv nou epapudélovral oTa aypoTkd OToXeia Katd Ty el0aywyt
omyv Kowomrta

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components -
and additional duties, applicable on importation into the Community

Montants de base, pris en considération lors du calcul des éléments agricoles reduits et
droits additionnels applicables a I'importation dans la Communauté

Importi de base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli ¢ dei dazi
addizionali applicabili all'importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen by de berekening van de verlaagde agransche
clementen en aanvullende invoerrechten, geldend by invoer m de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragao aquando do calculo dos elementos agricolas
reduzidos e dos direitos adicionais aplicaveis a importagad na Comunidade

Yhteisoon tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja hsatulleja
laskettaessa huomioon otettavat perusmaarat

Grundpriser som beaktas vid berdkning av minskade jordbruksbestandsdelar och
tilldggstull som skall utgd pa import till gemenskapen
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ecus/ECU/Ecu/
ecu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Blod hvede / Weichweizen / MaAaxo ottdpt /
Common wheat / Bl¢ tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo
mole / Tavallinen vehni / Vete

2,792

Trigo duro /Hird hvede / Hartweizen /ZkAnpo ortdpt / Durum
wheat / Blé dur /Grano duro /Durum tarwe / Trigo duro
/Durumvehna / Durumvete

15,168

Centeno/ Rug / Roggen /Z{kaAn /Rye /Seigle / Segala / Rogge /
Centeio / Ruis /Rig

9,204

Cebada / Byg / Gerste / Kpioapt /Barley/ Orge / Orzo / Gerst /
Cevada / Ohra / Kom

. 8,751

Maiz / Majs / Mais / KaAapnokt / Maize / Mais / Granturco / Mais
/ Miltho / Maissi / Majs

7,408

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet /
Reis, langkérnig, geschilt / ATOMAOLWUEVO PUT HAKPOOTIEPHO /
Long-grain husked rice / Riz décortiqué a grains longs / Riso
semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz em
peliculas de grios longos / Pitkdjyvainen esikuorittu riisi / Ris, skalat
lingkornigt

27,175

Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver /
Magermilchpulver / AntoBoutupwpévo yaha o okévn /
Skimmed-milk powder / Lait érémé en poudre / Latte scremato in
polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em po/ Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

96,027

Leche entera en polvo / Sodmalkspulver / Vollmilchpulver !
MApeg YAAQ ge gkovn / Whole-milk powder / Lait entier en
poudre / Latte intero in polvere / Vollemelkpoeder / Leite mteiro ¢
po / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

Mantequilla / Smer / Butter / Boutupo / Butter / Beurre / Burro /
Boter / Manteiga / Voi / Smor

134,101

194,050

Azucar blanco / Hvidt sukker / Weizucker / AcUkn Caxapr] /
White sugar / Sucre blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agucar
branco / Valkoinen sokeri / Vitt socker

32,565




PARTE 2 - DEL 2 - TEIL 2 - MEPOX 2 - PART 2 - PARTIE 2 - PARTE 2 - DEEL 2 -
PARTE 2-0SA 2-DEL2

B Codigo NC / KN-kode /KN-Code / | Derecho / Told /7ol /
Kwdikég ZO/CN code / Code NC | Adaopds / Duty / Droit /
/ Codice NC / GN-code / Codigo NC / Dazio / Invocrrecht /
CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull

1704 90 10 8.5%

1803 0%

1804 00 00 0%

1805 00 00 ‘ 0%

1806 10 15 0%

1901 90 91 ' - 0%

2008 11 10 ‘ S 7.7%

2008 91 00 L Do 6.4%
2101 20 20 : 4%

2101 20 92 0%
21013011 ' 7.2%

2101 3091 4 8 1%

2102 1010 7%

2102 1090 8.3%
21022011 2.8%
21023000 - : 2.8%

2103 10 4.1%

2103 20 5.6%

2103 30 90 6.1%

2103 90 90 47%

2104 10 6.6%

2104 20 8.1%

2106 10 20 7.7%

2106 90 92 4 1% N
2202 10 0%
220290 10 56%
3302 1021 4.1%
38231200 0%
3823 70 00 3.1%
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ANEXO VI - BILAG VI- ANHANG VI-TTAPAPTHMA VI

ANNEX VI - ANNEXE V] - ALLEGATO VI - BIJLAGE VI

ANEXO VI - LIITE VI - BILAGA VI

REPUBLICA DE BULGARIA
REPUVBLIKEN BULGARIEN
REPUBLIK BULGARIEN
AHMOKPATIA THZ BOYATAPIAZ
REPUBLIC OF BULGARIA
REPUBLIQUE DE BULGARIE
REPUBBLICA DI BULGARIA
REPUBLIEK BULGARIJE
REPUBLICA DA BULGARIA
BULGARIASTA TASAVALLASTA

BULGARIEN REPUBLIKEN



PARTE 1-DEL1-TEIL1- MEPOX 1-PART 1-PARTIE1-PARTE 1-DEEL -
PARTE 1-0OSA 1-DEL 1

Montantes basicos, considerados par calcular los elementos agricolas reducidos y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbeleb taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugs elementer og
tillzgstold anvendelig ved indfersel 1 Fallesskabet

Grundbetrige, die bei der Berechnung der ermiBigten Agrarteilbetrige und Zusatzzolle,
anwendbar bei der Einfuhr in die Gemeinschaft beriicksichtigt worden sind

Baowd nood rnou eAngénoav unoyn yta Tov unoAoytopo Twv HETABANTWY OTOIXEwV
Kal POaBeTwV Saopwv nNou epapuofovral oTa aypoTiKa OTOIXEIA KATA Ty El0aywyn
omv Kowvémra

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agriculiural components
and additional duties, applicable on importation into the Community

Montants de base, pris en considération lors du calcul des éléments agricoles reduits et
droits additionnels applicables a I'importation dans la Communauté

Importi de base, prest in considerazione per il calcolo degh elementi agricol ¢ dei dazi
addizionali applicabili all'importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berekening van de verlaagde agrarische
elementen en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragao aquando do calculo dos clementos agricolas
reduzidos e dos direitos adicionais aplicaveis a importagad na Comunidade

Yhteiso6n tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja lisdtulleja
laskettaessa huomioon otettavat perusmaarat

Grundpriser som beaktas vid berdkning av minskade jordbruksbestdndsdelar och
tillaggstull som skall utga pa import till gemenskapen
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ceus/LCU/cu/
ceu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Blod hvede / Weichweizen / MaAako ottapt/
Common wheat / Blé tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo
mole / Tavallinen vehni / Vete

2,792

Trigo duro /Hird hvede / Hartweizen /ZKANpo ordpt / Durum
wheat / Blé dur /Grano duro /Durum tarwe / Trigo duro
/Durumvehnd / Durumvete

15,168

Centeno/ Rug / Roggen /ZikaAn /Rye /Seigle / Segala / Rogge /
Centeio / Ruis /Rig

9,204

Cebada / Byg / Gerste / KpiBApt /Barley/ Orge / Orzo / Gerst /
Cevada / Ohra / Korn

8,751

Maiz / Majs / Mais / Kahaurokt / Ma|ze / Mais / Granturco / Mais
/ Milho / Maissi / Majs

7,408

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet /
Reis, langkornig, geschilt / AMOQAOIWUEVO pUJ HAKPOOTIEPHO /
Long-grain husked rice / Riz décortiqué a grains longs / Riso
semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz em
peliculas de graos longos / Pitkéjyviinen estkuorittu riisi / Ris, skalat
langkormigt

27.175

' Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver /
Magermilchpulver / Anooutupwpévo YAha ae aKovn /
Skimmed-milk powder / Lait érémé en poudre / Latte scremato in
polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em po/ Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

96,027

Leche entera en polvo / Sodmealkspulver / Vollmilchpulver /
MANpeg YAAa oe okdvn / Whole-milk powder / Lait entier en
poudre / Latte intero in polvere / Vollemelkpoeder / Leite inteiro ein
po / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

134,101

Mantequilla / Smer / Butter / Boutupo / Butter / Beurre / Burro /
Boter / Manteiga / Voi / Smor

194,050

Azucar blanco / Hvidt sukker / WeiBizucker / Acukr {axapn /
White sugar / Sucre blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agucar
branco / Valkoinen sokeri / Vitt socker

32,565
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PARTE 2- OSA2-DEL2

PARTE 2 - DEL 2 - TEIL 2 - MEPOX 2 - PART 2 - PARTIE 2 - PARTE 2 - DEEL 2 -

Codigo NC / KN-kode / KN-Code /
Kwdikdg O/ CN code / Code NC
/ Codice NC / GN-code / Codigo NC /

CN-koodi / KN-kod

Dcrecho / Told / Zoll /

Aaouds / Duty / Droit /

Dazio / Invocrrecht /
Dircito / Tullit / Tull

1302 12 00 . 0%
1302 13 00 2 7%

1302 20 10 8.6%

1302 20 90 6.3%

1704 90 10 8.5% N
1803 0%

1804 00 00 0%

1805 00 00 0%

1806 10 15 0%

1901 90 91 0%

2008 11 10 7.7%

2008 91 00 6.4%

2101 11 11 5.9%

2101 11 19 5.9%

2101 11 92 7.2%

2101 2020 4%
21012092 0%

210130 11 12%
2101 30 91 8.1% |
2102 10 10 %

2102 10 90 S6%
210220 11 28
210220 19 C38%

2102 30 00 2.8%

2103 10 11%

2103 20 5.6%

2103 30 90 6 1%

2103 90 90 47%

2104 10 6.6%

2104 20 8 1%

2106 10 20 17%

2106 90 92 41%

2202 10 28%
2202 90 10 50%

2203 _01%

3301 90 21 27% B
3302 10 21 41%
3823 12 00 0%

3823 70 00 3.1%
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FINANCIAL STATEMENT

Date: (NS

1.BUDGET HEADING : Article 120

APPROPRIATIONS :

2.TITLE

Council Regulation providing for the adjustment, as an autonomous and transitional mcasure, of concessions for certain processed
agricultural products provided for in the Europe Agreements to take account of the Agreement on Agriculture concluded during the

Uruguay Round Multilateral Trade Negotiations

3.LEGAL BASIS : Atticle 113 (3)

4. AIMS: Maintaining the existing level of preferences for processed agricultural products upon the implementation of the agreements
on agriculture reached in the Uruguay Round multilateral negotiations.

5. FINANCIAL IMPLICATIONS:

Period of 12 months

Current financial year( )

Following financial
year ()

5.0.Expenditures :

- Charged to the EC budget (refunds/interventions)
- National Authorities

- Other

5.1. Revenue:
- Own resources of the EC (levies/customs duties)

5.0.1 ESTIMATED EXPENDITURE
5.1.1 ESTIMATED REVENUE

5.2. METHOD OF CALCULATION :

6.0. CAN THE PROJECT BE FINANCED FROM APPROPRIATIONS ENTERED IN THE RELEVANT CHAPTER

ON THE CURRENT BUDGET

yes/no

6.1. CAN THE PROJECT BE FINANCED BY TRANSFER BETWEEN CHAPTERS OF THE CURRENT BUDGET

yes/no

6.2. WILL A SUPPLEMENTARY BUDGET BE NECESSARY

yes/no

6.3. WILL FUTURE BUDGET APPROPRIATIONS BE NECESSARY

yes/no

OBSERVATIONS :

The Regulation, as proposed has no financial implication, as the specific duties to be applied remain unchanged.
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